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Introduction 
 

 
esckþIENnaM 
 

 
The Good News English Course is a teach-yourself 
English course for absolute beginners, both young 
and old. It is produced by Christian professionals 
and is totally free. 
  
 
Although it contains stories from the Bible, only 
about 5% of its 1,087-word vocabulary are Biblical 
words. 
 
 
The Course is designed to teach phonetics, reading, 
basic grammar, comprehension and the writing of 
simple English. The answer keys enable the student 
to mark his own work and assess his own progress. 
 
 
 
 
Its simple, easy-to-follow lessons are voiced by both 
British and American speakers. 
 
 

{dMNwgl¥} fñak;eronPasaGg;eKøsedayxøÜnÉg sMrab;Gñkcab;eron Can;dMbUg 
TaMgekµgTaMgcas;/ eroberogedayBYkGñkRKIsþbris½T mYycMnYn 
KµanRtUvkarbg;éføGVITaMgGs;. 
 
BitEmnEterOgTaMgenaHcmøgecjBIRBHKm<Irb‘Íb EtBaküeRbIBiess 
BIRBHKm<IrmanEt 5 PaKryb:ueNÑaHkñúgBaküCag 1/087 Bakü 
EdlCavaküsBÞFmµta. 
 
fñak;eronenHtak;EtgsMrab;eronsUrsemøg/ emIlGan/ evyüakrN_ 
CamUldæan/ eronyl;dwgCa»r:al;TUeTA nigeronsresr eronEtg 
RbeyaKGg;eKøsxøI². kUnesacemøIy enAcugesovePA {lMhat; Gg;eKøs} 
CYysisSeronEkkarhat;edayxøÜnÉg edIm,IsÞg;kRmit 
cMerInrbs;xøÜnedayxøÜnÉg. 
 
emerony:aggayRsYlTaMgenaH )anftnwgGanbeB©ajsUrsemøg 
CaEbbsUrsemøgCatiGg;eKøspg nigsUrCatiGaemrikpg. 
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The Course is divided into 2 levels. 
 

fñak;eronEckCaBIrfñak; 

 
Level 1 consists of the following: 
 

fñak;TI 1 mandUcteTA 

 
1. Word Building 
 

1> viFIpSMsUrsBÞ                              

 
2. The Good Father ─ the reader 
 

2> {«Bukl¥} esovePAemeronBisþar 

 
3. The English Workbook 
 

3> lMhat;PasaGg;eKøs 

 
4. The First Man ─ supplementary reader 
 

4> bursdMbUgbg¥s; - emeronbEnßm 

 
5. The First Woman ─ supplementary reader 
 

5> RsþIdMbUgbg¥s; - emeronbEnßm 

 
6. Sing with us 
 

6> eRcogCamYyeyIg 
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Word Building 
 

 
viFIpSMsUrs½BÞ 
 

Introduction 
 

esckþIENnaM 
 

 
Word Building, the first booklet of Level 1, sets out 
to help the student to acquire basic phonic skills in 
(1) blending the sounds to make words, (2) 
analysing a word into its sounds. 
 
Rules are taught to enable the student to acquire 
these phonic skills. And while it is true that not all 
English words sound according to rule, many words 
do. Learning these rules will help the student to 
tackle new words and learn to pronounce and spell 
them. 
 
The words taught are not carried over to the readers, 
so it is not necessary for the student to learn the 
meanings of the words. 

{viFIpSMsUrs½BÞ} CakUnesovePAfñak;TI 1 eroberogeLIgsMrab;CYy 
sisSeGay kþab;)ank,ac;CamUldæan kñúgkarpSMsUrsemøgKW  
¬1¦pSMsUreTACaBaküNamYy ¬2¦bMEbkEvkEjkBaküNamYy eTACa 
sUrRsH nig BüB¢an³epSg². 
 
k,ÜnenHCYysisSkþab;k,ac;CamUldæan. BitEmnBaküGg;eKøsxøH 
Gansemøgxusk,ÜnEtPaKeRcIneKarBk,ÜnTaMgGs;. sisSecHk,Ün 
enHehIyGaccMerIndl;karbeB©ajsUr nigsresr)anRtwmRtUv.  
 
BakübeRgonkñúgviFIpSMsUrsBÞenHminykeTAeRbIkñúgemeroneT ehtu 
enHsisSBuMcaM)ac;yl;n½yvak¾)anEdr. 

 
 
 
Contents 
 

matika Page
TMB½r 

 
 
Section A ─ Names and sounds of letters 
 

eQµaH nigsUrrbs;GkSr  
 4 

 
Section B ─ Words with the short sound of 
            ‘a, e, i, o’ and ‘u’ 
 

BaküEdlmansUrxøIkñúgGkSr a, e, i nig u   
 7 

 
Section C ─ Words with the long sound of 
           ‘a, i, o’ and ‘u’ and ending with ‘e’ 
 

BaküEdlmansUrEvgkñúgGkSr a, i, o nig u ehIynig 
man e enAcug 

 
19 

 
Section D ─ Words beginning or ending with 
           two consonants 
 

BaküepþIm b¤cugbBa©b;edaymanBüB¢an³ 2 tYenACab;Kña.  
23 

 
Section E ─ General Revision 
 

sruberonsaeLIgvij  
27 

 
Section F ─ Writing 
 

eronsresr  
29 
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Translation of instructions 
 

karENnaMGMBIkarbkERb 

 
Page 4  
1. Names of small letters 
 

eQµaHénGkSrtUc 

 
Page 5 
2. Names of capital letters with the small letters 
 

eQµaHénGkSrFM nigGkSrtUc 

 
Page 6  
3. Letter sounds 
 

sUrGkSr 
‘g’ has another sound ‘jer’. ‘c’ has another sound 
‘ser’. 
‘a, e, i, o’ and ‘u’ are called vowels. They have long 
and short sounds. The other letters are called 
consonants. 
 

‘g’ mansUrmYyeTotKW {cw} 
 ‘c’ mansUrmYyeTotKW { sw}  
‘a, e, i, o nig u ehAfaRsHEdlmanRsHEvg nigRsHxøI eRkABIenH 
CaBüB¢an³. 

 
Page 7  
1. Words with the short sound of ‘a’ 
 

1> sBÞEdlmanRsHxøI ‘a’ 

 
Page 18  
Revision table for Section B ─ words with the short 
sound of ‘a, e, i, o’ and ‘u’ 
 

tarageronsaeLIgvijEpñk B BYksBÞmanRsHxøI a, e, i, o, nig u 

 
Page 19  
1. Words with the long sound of ‘a’ and ending with 
‘e’ 
 

1> sBÞEdlmanRsHsUrEvg ‘a’ nigmanRsH ‘e’ enAcugsBÞ. 

 
Page 23  
1. Words beginning with s-t, s-n, s-p, s-k 
 

1> sBÞEdlmanRsHpSMeLIgedayGkSrBIrtYr ‘st, sn, sp, sk’ 

 
Page 24  
4.   Words beginning or ending with s-h  
         s and h together say ‘sh’ 
 

sBÞEdlmanGkSr ‘sh’ enAedImsBÞ nigenAcugsBÞ 

 
Page 27  
Section E ─ General Revision 
 

Epñk E sruberonsaeLIgvij 

 
Page 29  
Section F ─ Writing 
 

Epñk F eronsresr 
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The Good Father 

 

erOg {«Bukl¥} 
 

Introduction 
 

esckþIENnaM 
The Good Father ─ the second booklet of Level 1 ─ 
is the reader. Its text is based on the life and teaching 
of Jesus Christ, as recorded in the Bible. 
 
 
 
It is very simple. It introduces only 327 words. The 
sentences are short and often repetitive, yet it is 
interesting enough to hold the interest of the student, 
both young and old. 
 

-erOg {«Bukl¥} CaesovePATI 2 sMrab;kareronemIlGanBisþarkñúg fñak;TI 1 
GtßbTerOgGnuelamtamerOgehtuEdl)anEcgTukkñúg RBHKm<Irb‘Íb 
sþIBICIvit nigtMeNIrpSBVpSaydMNwgl¥rbs;RBHeys‘U. 
 
-tMeNIresckþItak;EtgtamEbbgayRsYl EdlkñúgenaHmanBakü Et 
327 Baküb:ueNÑaH RbeyaKTaMgLayEtgeRbIdUc²Kña eRcIndg 
jaúMgeGaysisSTaMgcas;TaMgekµg cUlcitþcg;eron. 

 
Contents 
 

  matika                                                        Page 

                                                                        TMB½r  
 
 1 Why A Son Went Away 

 
mUlehtueGaykUnRbusmñak;edIrecjBIpÞH  4 

 2 A Son Stayed At Home 
 

kUnmñak;enApÞH  7 

 3 The Fishermen Went Away From The Boat 
 

GñkensaTRtIedIrecalTUk 9 

 4 A Mother Was Healed 
 

eraKmþay)anCasH 12 

 5 Food For Many People 
 

GaharsMrab;mnusSCaeRcIn 15 

 6 They Walked On The Water 
 

Kat;edIrelITwk 18 

 7 Words That Are From God 
 

bnÞÚlRBHmkBIzanelI 21 

 8 Things To Come 
 

erOgehtunwgmkdl; 24 

 9 A Man Sells Jesus 
 

burslk;GgÁRBHeys‘U 26 

10 A Man Nailed To A Cross Of Wood 
 

bursEdldMelIeQIqáag 29 

11 The Man Who Came Alive Again 
 

bursEdl)anrs;eLIgvij 32 

12 When The Holy Spirit Came 
 

eBlEdlRBHviBaØaNbrisuT§)anmkdl; 35 

 



 5

 
1 (one) ─ Why A Son Went Away 
 

mUlehtuEdlkUnRbusmñak;edIrecjBIpÞH 
 
Vocabulary 
 

BaküsBÞ 
 
a 
 

mYy man burs 

all 
 

TaMgGs; me ´ 

am 
 

¬´¦ Ca money luykak; 
animals 
 

stV my rbs;´ 

at 
 

enA   É no eT   kuM 
away 
 

XøatecjeTA not mineT 

city 
 

Rkug of én 

did (do) 
 

)aneFVI one mYy 

do 
 

eFVI other epSgeTot 

father 
 

«Buk people BYkeK   RbCaCn 

food 
 

mðÚbGahar said (say) )anniyay 

for 
 

sMrab;   edIm,I see emIl  eXIj 

from 
 

BI   taMgBI some xøH 
gave (give) 
 

)an[ son kUnRbus 

give 
 

[ spent (spend) )ancMNay 

go 
 

eTA the enaH   enH 
good 
 

l¥ they BYkeK   TaMgLay 

had (have) 
 

)an   man to cMeBaH   dl; 
happy 
 

suxsb,ay two BIr 
have 
 

man want cg;)an 

he 
 

va   Kat; wanted (want) cg;)an ¬GtIt¦ 

him 
 

va   Kat; was (is) Ca ¬GtIt¦ 

his 
 

rbs;Kat; way pøÚv 
home 
 

pÞH went eTA ¬GtIt¦ 

I ´ why ehtuGVI 
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long 
 

Evg work  eFVIkar 
love 
 

RsLaj; you Gñk 

loved (love) 
 

)anRsLaj; go away edIrecj 

 
go away      edIrecj/ ecjq¶ay/ eTAq¶ayeTA¡ 
 

 
 
2 (two) ─ A Son Stayed At Home 
 

kUnmñak;enApÞH 
 
always 
 

EtgEt is Ca 
and 
 

ehIynwg lost )at; 
are 
 

Ca sad RBYy 
because 
 

BIeRBaH stay sñak;enA 
better 
 

l¥Cag stayed (stay) )ansñak;enA 
brother 
 

bgb¥ÚnRbus than Cag 
came (come) 
 

mk ¬GtIt¦ that  Edl   enaH 
clothes 
 

semøókbMBak; were (are) Ca ¬GtIt¦ 
come 
 

mk who  Edl 
earn 
 

cMeNj with CamYynwg 
elder 
 

bg   cas;Cag worked (work) eFVIkar ¬GtIt¦ 
found (find) 
 

rkeXIj younger ekµgCag 
has 
 

man your rbs;Gñk 
 
that       sBVnammanmuxgardUckñúgPasaExµrfa {Edl} 
who      sBVnamsMrab;mnusS EdlmanmuxgarCaRbFan kñúgXøaRbeyaK. ERbfa {Edl} Edr 
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3 (three) ─ The Fishermen Went Away From 
The Boat 
 

GñkensaTRtIedIrecalTUk 

 
about  
 

GMBI Jesus RBHeys‘U 
be 
 

Ca lake bwg 
became (become) 
 

eTACa lived (live) rs;enA 
boat 
 

TUk name  nam/ eQµaH 
by  
 

Ek,r Peter eBRtus 
catch 
 

cab; sat (sit) GgÁúy ¬GtIt¦ 
caught (catch) 
 

)ancab; that  enaH 
disciples 
 

savk them eK 
fish 
 

RtI there ÉenaH 
fisherman 
 

GñkensaTRtI they eK 
fishermen 
 

BYkGñkensaTRtI three bI 
God 
 

RBH told (tell) )anR)ab; 
how 
 

y:agNa work  kargar 
in 
 

enAÉ/ enAkñúg   
 
to be                eTACa 
his work was to catch fish        kargarrbs;Kat;KWcab;RtI 
 

 
 
4 (four) ─ A Mother Was Healed 
 

eraKmþay)anCasH 
 
able 
 

Gac>>>)an poor Rk 
bed 
 

ERK power GMNac 
but 
 

b:uEnþ put (put) dak; ¬GtIt¦ 
eat 
 

hUb she nag/ Kat; 
four 
 

bYn sick manCm¶W 
hand 
 

éd something rbs;xøH 
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heal 
 

emIlCm¶W stood (stand) Qr ¬GtIt¦ 
healed (heal) 
 

emIlCa their rbs;eK 
her 
 

rbs;nag up eLIg 
many 
 

CaeRcIn wife RbBn§ 
mother 
 

mþay will  nwg ¬GnaKt¦ 
on 
 

enAelI woman RsþI 
 
 
 
5 (five) ─ Food For Many People 
 

GaharsMrab;mnusSCaeRcIn 
 
basket 
 

Cal    more eRcIneTAeTot 
boy 
 

kUnekµg only Et>>>b:ueNÑaH 
bread 
 

nMbu½g pieces duM   kMNat; 
enough 
 

RKb;RKan; tell R)ab; 
five 
 

R)aM thank GrKuN 
it 
 

va thanked (thank) )anGrKuN 
loaves 
 

duM ¬nuMbu½g¦ time  eBl 
looked (look) 
 

emIl ¬GtIt¦ twelve db;BIr 
men 
 

burs ¬Bhuvcn³¦ we eyIg 
 
look up          emIleTAelI 
looked up      )anmIleTAelI 
 

 
6 (six) ─ They Walked On The Water 
 

Kat;edIrelITwk 
 
afraid 
 

xøac night yb; 
began (begin) 
 

cab;epþIm ¬GtIt¦ out ecj 
blew (blow) 
 

bk;e)ak ¬GtIt¦ pray GFisæan 
call 
 

ehA prayed (pray) )anGFisæan 
called (call) 
 

ehA ¬GtIt¦ saw (see) )aneXIj 
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dark 
 

exµA   ggwt six R)aMmYy 
day 
 

éf¶ sun RBHGaTitü 
down 
 

cuH   liccuH walk edIr 
get 
 

)an walked (walk) )anedIr 
got (get) 
 

seRmc)an water Twk 
held (hold) 
 

kan; wind xül; 
into 
 

cUlkñúg would (will) nwg 
mountain 
 

PñM   
 
get into               cUlkñúg/ cUl  
went down (of the sun)        liccuH 
went up and down (of the water)       Twkrlke)akcuHe)akeLIg 
got out of           edIrecjBI ¬TUk¦ 
put out               lUt ¬éd¦ 
 

 
 
7 (seven) ─ Words That Are From God 
 

bnÞÚlRBHmkBIzanelI 
 
enemies 
 

sRtUv nothing tUctac 
everyone 
 

GñkTaMgLay peace snþiPaB 
gentle 
 

søÚtbUt right  RtwmRtUv   RtUv 
hurt  
 

QWcab; seven R)aMBIr 
if 
 

ebI talk niyay 
kind 
 

citþl¥ talked (talk) niyay ¬GtIt¦ 
know 
 

dwgyl; this enH 
like  
 

dUc us eyIg 

like  
 

cUlcitþ what GVI 
liked (like) 
 

cUlcitþ ¬GtIt¦ who  nrNa   Edl 
listen 
 

sþab; words BaküsMdI 
make 
 

eFVI   eFVI[   
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make peace          eFVIeGay)anRsYlnwgGñkdéT/ sagsnþiPaB 
talk to                   niyayeTAkan;eKTaMgLay 
no other man talks likes this man         KµannrNaniyay)andUcelakeLIy 
he is like his words         sMdIrbs;elakk¾dUcrUbelakEdr 
 

 
 
8 (eight) ─ Things To Come 
 

erOgehtunwgmkdl; 
 
after 
 

eRkayBI must RtUvEt 
again 
 

mþgeTot nail e)aHEdkeKal 
cross  
 

eQIqáag nation RbCaCati 
die 
 

søab; place TIkEnøg 
does 
 

eFVI ¬CnTI 3¦ say niyay 
earth 
 

FrNI   EpndI sell lk; 
eight 
 

R)aMbI shake rBa¢Üy/ jak;j½r 
every 
 

nimYy² stars tara 
fall 
 

Føak;cuH these TaMgenH 
forgive 
 

Gt;eTas[ things rbs; 
king 
 

esþc times  eBl   dg 
knew (know) 
 

dwg ¬GtIt¦ war sRgÁam 
life 
 

CIvit   CIvPaB when kñúgeBl 
moon 
 

RBHcnÞ wood eQI 
 
come to life          rs;eLIgvij. 

make... good        eFVI[>>> eTACal¥. 

things to come     erOgehtuEdlnwgekItmaneLIg.  
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9 (nine) ─ A Man Sells Jesus 
 

burslk;GgÁRBHeys‘U 
 
done (do) 
 

)anseRmc nine R)aMbYn 
don’t 
 

kuM praying (pray) GFisæan 
garden 
 

sYnc,ar ran (run) rt; ¬GtIt¦ 
head 
 

k,al ruler GPi)al 
hit (hit) 
 

vay sleep  cUldMeNk 
I’ll 
 

´nwg>>> sleeping (sleep) kMBugedklk; 
isn’t 
 

minEmn take yk 
Judas 
 

yUdas; thief ecar 
let 
 

cUr   [ thought (think) Kit 
listened (listen) 
 

sþab; ¬GtIt¦ took (take) yk ¬GtIt¦ 
live 
 

rs;enA you’ll Gñknwg>>> 
 
run away             rt;ecjeTA 
said nothing        KµanniyaysþI 
went down          dak;¬k,al¦cuH 
 

for Jesus to live      edIm,I[RBHeys‘U)anrs; 
went after                tameRkay 

took...to                   naM>>> eTAkan;>>> 

 
 
10 (ten) ─ A Man Nailed To A Cross Of 
Wood 

bursEdldMelIeQIqáag 
 
believe 
 

eCOTukcitþ laughed (laugh) esIc ¬GtIt¦ 
body 
 

xøÜnR)aN light BnøW 
carried (carry) 
 

CBa¢Ún/ lI ¬GtIt¦ made (make) eFVI ¬GtIt¦ 
carry 
 

CBa¢Ún/ lI nailed (nail) dMEdkeKal 
crown 
 

PYgbMBak; oh »  
dead 
 

søab; save CYyseRgÁaH 
died (die) 
 

)ansøab; side cMehog   q¥wgCMnI 
doing (do) 
 

eFVI soldiers Tahan 
feet 
 

eCIg spat (spit) esþaHTwkmat; 
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felt (feel) 
 

yl;kñúgGarmµN_ ¬GtIt¦ stabbed (stab) cak; 
ground 
 

elIdI ten db; 
hear 
 

B¤ thorns bnøa 
heavy 
 

F¶n; tomb pñÚr 
he’s 
 

Kat;Ca we’ll eyIgnwg 
hung (hang) 
 

BüÜr you’re GñkCa 
 
 
 
11 (eleven) ─ The Man Who Came Alive 
Again 
 

bursEdl)anrs;eLIgvij 

 
alive 
 

rs;enAeLIy necessary caM)ac; 
bright 
 

PøWciBa©ac now \LÚv 
could (can) 
 

Gacnwg open ebIkcMhr 
door 
 

TVar seen (see) eXIj 
early 
 

RBlwm/ y:agRBwk send epJI 
eleven 
 

db;mYy shut (shut) biT 
empty 
 

TeT sorry nwksþay 
forgiven (forgive) 
 

Gt;»neTas spirit RBlwgviBaØaN 
forty 
 

Essib suddenly Rsab;Et 
given (give) 
 

[ thinking (think) Kit 
happened (happen) 
 

)anekIteLIg third TIbI 
heaven 
 

zansYK’ too eBk 
Holy Spirit 
 

RBHviBaØaNbrisuT§ touch b:HBal; 
house 
 

pÞH touched (touch) b:HBal; ¬GtIt¦ 
look 
 

emIl very Nas; 
morning 
 

RBwk women RsþI² 
 
power (all power in heaven and earth )      GMNac ¬KWGMNacsBVRKb;enAzansYK’ nigenAelIEpndI¦ 
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12 (twelve) ─ When The Holy Spirit Came 
 

eBlEdlRBHviBaØaNbrisuT§)anmkdl; 
 
angry 
 

xwg killed (kill) smøab; 
believed (believe) 
 

eCO made (make) eFVI 
brought (bring) 
 

naMmk might (may) RbEhl 
can 
 

Gac promised (promise) snüa 
forever 
 

Canic©kal sent (send) cat;[mk  
full 
 

eBar   eBj sound semøg 
happen 
 

ekIteLIg stop Qb; 
happened (happen) 
 

ekItman talking (talk) niyay 
heard (hear) 
 

B¤ together CamYyKña 
joy 
 

sb,ayrIkray wrong xus   kMhus 
 
brought him up from the dead       eFVIeGay)anrs;BIsøab; 
might be forgiven                          GacrYcBIeTaséB 
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The English Workbook ─ Level 1 
 

{lMhat;PasaGg;eKøs} fñak;TI 1 
Introduction 
 

esckþIENnaM 
The English Workbook is the 3rd booklet of Level 1. 
The 12 lessons deal with (1) the parts of speech in 
the simple sentence, (2) the parts of the simple 
sentence ─ using only the vocabulary and sentence 
patterns introduced in the reader, The Good Father. 
 

{lMhat;PasaGg;eKøs} fñak;TI 1 CaesovePATI 3 sMrab;fñak;TI 1 man 12 
emeronEdlTak;Tgnwg 1 cMBUkBakükñúgRbeyaKxøI². 2 cMBUk bTepSg² 
kñúgRbeyaKxøI². EdleRbIEtvaküsBÞbgðajecjenAkñúg emeron 
{«Bukl¥}. 

Each grammar point taught is followed by exercises 
and sentence pattern drills. And at the end of each 
lesson, there are comprehension exercises on The 
Good Father. 
 

cMNucevyüakrN_nimYy²man karhat; nigKMrURbeyaKsMrab;hat; eFVItam. 
enAcugemeronnimYy²mankarhat;sMrab;yl;dwgCa»r:al; TUeTAkñúgemeron 
{»Bukl¥} 

Keys to the exercises are given at the end of the 
booklet. The student can work his way right through 
the booklet without any other aid, mark his own 
work and assess his own progress. 
 

kUnesacemøIysMrab;karhat;TaMgLaymanenAcugkUnesovePAenH. 
sisSGaceFVIkarhat;eronedayxøÜnÉg nig[BinÞúsÞg;kñúgkRmitcMerIn 
edayxøÜnÉg. 

 
 
Contents 
 

matika                                                          Page      
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 Key 
 

KnøwH 102 
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Translation of instructions and grammar points 
 

karbkERbkarbeRgon nigcMNucevyüakrN_ 
 
Page 5  
A ─ Grammar and Exercises 
 

A evyüakrN_ niglMhat; 
The Noun 
 

namsBÞ 
The underlined words are nouns. 
 

GkSrmanKUsbnÞat;enAeRkamCanamsBÞ. 

 
Page 6  
A noun is a word which names a person, animal, 
place or thing. 
 

namsBÞCasBÞsMrab;[eQµaHdl;mnusS/ stV nigTIkEnøg b¤rbs; 
epSg². 

Exercise 1 
 

kariykmµ 1 

Underline the nouns. 
 

KUsbnÞat;eRkamBaküsBÞ. 

 
Page 7  
Singular and plural nouns 
 

Ékvcn³ nigBhuvcn³ 

Singular means one. Plural means more than one. 
 

Ékvcn³KW EtmYy Bhuvcn³KWeRcInCagmYy 

Most plural nouns are formed by adding s to the 
singular noun ─ e.g. son, sons ─ way, ways. 
 

namBhuvcn³CaeRcIn mkBInamÉkvcn³bEnßm “s” ]> son, sons 
– way , ways 

Some plural nouns are formed by changing the last 
letter y into ies ─ e.g. city, cities. 
 

namBhuvcn³xøH mkBIERbGkSr  “y” eTACa “ies” ]> city,  

cities. 

 
Page 8  
Fill in each blank with either singular or plural. 
 

bMeBjbnÞat;cMhCaÉkvcn³ b¤Bhuvcn³. 

 
Page 9  
Learn these sentence patterns. 
 

eronKMrUXøaRbeyaKTaMgenH. 

 
Page 10  
Comprehension   
 

kayl;dwg 
Fill in each blank with a correct word from the 
brackets. 
 

bMeBjbnÞat;cMh edayBaküRtwmRtUvenAkñúgvg;Rkck. 

 
Page 11  
The Verb 
 

GMBIkiriyas½BÞ 
 
Page 12  
A verb is a word which expresses action. 
 

kiriyasBÞCaBaküEdlR)ab;GMeBIGVImYy. 
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The underlined words are also verbs. 
 

manKUsbnÞat;enAeRkamk¾CakiriyasBÞEdr. 

These verbs express being. They are the forms of the 
verb to be. 
 

kiriyasBÞTaMgenHR)ab;lkçN³PaB rUbragepS² CaBYkkiriyasBÞ 
“to be”. 

Remember ─ A verb is a word which (1) expresses 
action (2) expresses being. 
 

cUrcMNaMTuk - kiriyasBÞCaBakü ¬1¦R)ab;GMeBI ¬2¦ R)ab;lkçN³ 
PaBrUbragepSg². 

 
Page 13  
Forms of verbs 
 

sNæanénkiriyasBÞ 
Verbs may be (1) in the present tense ─ (2) in the 
past tense. 
 

kiriyasBÞGacCa ¬1¦ bc©úb,nñkal ¬2¦ GtItkal. 

 
Page 14  
Many verbs may be changed from the present tense 
into the past tense by adding ed as in stay, stayed ─ 
or d as in love, loved. 
 

mankiriyasBÞCaeRcInGacERbBI bc©úb,nñkalCaGtItkal eday 
bEnßm “ed” ]> stay , stayed b¤bEnßm “d” ]> love, loved 

 
Page 15  
The underlined words are verbs. 
 

BaküKUsbnÞat;enAeRkamCakiriyasBÞ. 

Fill in each blank with either present tense or past 
tense. 
 

bMeBjbnÞat;cMhCabc©úb,nñkal b¤GtItkal. 

 
Page 17  
Fill in each blank with a correct word from the box, 
then re-write each sentence ─ 
 

bMeBjbnÞat;cMhedayBaküenAkñúgRbGb; rYcsresrRbeyaKTaMg 
mUlCafµI 

 
Page 19  
Revision 
 

eronsaeLIgvij 

 
Page 23  
Complete this table with the correct forms of the 
verbs. 
 

bMeBjtaragxageRkamenHedaykiriysBÞsmRsb. 

 
Page 27  
The Sentence ─ Subject and Object 
 

GMBIRbeyaK - bTRbFan nigkmµbT 

Read these three words ─ The man came. 
They make complete sense. They are a sentence. 
 

GanBaküTaMgbIm:at;enH - The man came BaküenHmanGtßn½y 
eBjelj. dUecñHk¾CaRbeyaKeBjeljEdr. 

came is the verb or action word. the man does the 
action. 
the man is the subject of the verb came. 
 

came CakiriyasBÞ b¤GMeBI. 
the man Cam©as;eFVIGMeBI. 
the man CabTRbFanrbs;GMeBI came . 

Remember ─ a sentence must  (1) make complete cUrcMNaMTuk ³ RbeyaKRtUv ¬1¦ manesckþIeBjelj ¬2¦RtUv 
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sense ─ (2) have a subject. ─ (3) have a verb. 
 

manbTRbFan ¬3¦ RtUvmankiriyasBÞ. 

 
Page 28  
Here is another sentence ─ Jesus healed the 
woman. 
 

ÉenHCaRbeyaKmYyepSgeTot - Jesus healed the woman 

healed is the verb or action word. Jesus is the 
subject of the verb healed. 
the woman gets the action. the woman is the object. 
 

healed CakiriyasBÞ b¤GMeBI 
Jesus CabTRbFanrbs;kiriyasBÞ “healed” 

the woman TTUlrgGMeBI/ eQµaHfakmµbT. 

Some verbs must have objects ─ e.g. the verbs in 
these sentences. 
 

kiriyasBÞxøHRtUvmankmµbTdUckñúgRbeyaKxagelIenH. 

 
Page 29  
Some verbs do not take objects. 
 

kiriyasBÞxøHBuMcaM)ac;mankmµbTeT. 

 
Page 31 
Make a sentence with each group of words. Begin 
each sentence with a capital letter. 
End it with a full stop (. ). 
 

eRbIBaküTaMgenHedIm,IEtgXøa daysresrGkSrFMenAedImXøa 
ehIydak;xNÐsBaØaenAcugXøa. 

 
Page 34  
Agreement 
 

sRmb 
Read this sentence ─ The boy wants bread. 
The subject is the boy. The subject is in the singular 
form. 
The verb wants is also in the singular form. 
 

cUrGanXøadUcteTAenH The boy wants bread. 

the boy CabTRbFanÉkvcn³ 
wants CakiriyasBÞÉkvcn³Edr 

Here is another sentence ─ The two boys want 
bread. 
The subject is the two boys. The subject is in the 
plural form. 
The verb want is also in the plural form. 
 

ÉenH CaXøamYydUcteTAenH The two boys want bread. 

the two boys CabTRbFanBhuvcn³. 
want CakiriyasBÞBhuvcn³Edr. 

 
Page 35  
Remember ─ 
 1. A singular verb form goes with a singular 
subject. 
 2. A plural verb form goes with a plural subject. 
 3. A verb agrees with its subject in number. 
 

cUrcMNaMTuk - 
1> kiriyasBÞÉkvcn³RtUvRsbnwgRbFanÉkvcn³ 
2> kiriyasBÞBhuvcn³RtUvRsbnwgRbFanBhuvcn³ 
3> kiriyasBÞ RtUvsRmbnwgRbFantamvcn³ 

Exception ─ I and you (singular) take the plural 
form. 
 

krNIelIkElg - I nig you ¬Ékvcn³¦eRbIEbbBhuvcn³. 

Singular and plural verb forms (In the present tense) 
 

kiriyasBÞÉkvcn³ nigBhuvcn³ ¬kñúgbc©úb,nñkal¦ 
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Page 38  
The verbs in these sentences are in the past tense 
form. 

kiriyasBÞkñúgXøaTaMgenHEbbGtItkalTaMgGs;. 

The subjects change in number, but the verbs do not 
change. Exception ─ was, were 
 

bTRbFanERbvcn³EtkiriyasBÞKµanERbelIkElg - was, were 

. 

Remember ─ In the present tense form, the verbs 
change to agree with their subjects in number. 
Exception ─ I and you (singular). 
 

cUrcMNaMTuk - kñúgEbbbc©úb,nñkal kiriyasBÞRtUvERbsRmbvcn³ 
rbs;RbFan elIkElgEt I nig you ¬Ékvcn³¦. 

In the past tense form, the verbs do not change.  
Exception ─ was, were. 
 

kñúgEbbGtItkal kiriyasBÞKµanERbRbYl elIkElgEt - was, 

were . 

 
Page 40  
Make sentences with these groups of words. 
 

EtgXøanwgBaküTaMgLayenH. 

 
Page 41  
Complete the sentences below with these groups of 
words. 

bMeBjXøaxageRkamedayBaküsmRsb. 

 
Page 43  
1. Gender      2. The Pronoun 
 

1> ligÁ   2> sBVnam 

father, man and boy ─ are nouns of the masculine 
gender. 
They are used for people of the male sex. 
 

father, man, nig boy CanamsBÞbuMligÁ CaBaküR)ab;famnusS 
ePTRbus. 

mother, wife and woman ─ are nouns of the 
feminine gender. 
They are used for people of the female sex. 
 

mother, wife nig woman CanamsBÞ\tßIligÁ CaBaküeRbIsMrab; 
mnusSePTRsI. 

bread, basket and lake ─ are nouns of the neuter 
gender. 
They are used for things. 
 

bread, basket nig lake CanamsBÞbuMskligÁ CaBYkBaküsMrab; 
rbs;epSg². 

 
Page 45  
The Pronoun 
 

sBVnam 

he, she and it are pronouns. 
 

he, she and it CasBVnam. 

he is used instead of nouns of the masculine 
gender. 
 

he sMrab;eRbICMnYsnamCabuMligÁ 

she is used instead of nouns of the feminine gender. 
 

she sMrab;eRbICMnYsnam\tßIligÁ 
it is used instead of nouns of the neuter gender. 
 

it sMrab;eRbICMnYsnamCabuMligÁ 
it is also used instead of nouns like animal or fish. 
(Sometimes he is used for a male animal and she for 
a female.) 
 

it k¾sMrab;eRbICMnYsnamsMrab;stVepSg² ¬CYnkalBakü he b¤ she 

k¾eRbIsMrab;stVepSg²Edr.¦   
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Page 46  
I and you are also pronouns. 
I is used instead of saying my own name. 
you is used instead of saying the name of the person 
I am talking to. 
 

I nig you k¾CasBVnamEdr. 
I eRbICMnYsrUb´ b¤xøÜn´. 
you eRbICMnYsmnusSEdl´niyayCamYyenaH. 

 
Page 48  
In these sentences pronouns are used instead of the 
underlined nouns. 
 

enAkñúgXøaTaMgenH sBVnameRbICMnYsnamTaMgLay EdlmanKUs 
bnÞat;enAxageRkam. 

 
Page 49  
Instead of the underlined words, use a suitable 
pronoun. 
 

eRbIsBVnamsmRsbmkCMnYsBaküEdlKUsbnÞat;enAeRkam. 

 
Page 53  
Subject and Object Pronouns 
 

sBVnamCabTRbFan nigkmµbT 

Read these two sentences ─ 
The man went home. He went home. 
 

GanXøaTaMgBIrdUcteTA- 
The man went home. He went home. 

the man is the subject. The pronoun he is used 
instead of the man. he is the subject pronoun. 
 

the man CabTRbFan. sBVnam he eRbICMnYs the man “he” 

Ca sBVnamRbFan. 

Here are two more sentences ─ 
Jesus healed the man. Jesus healed him. 
 

ÉenHCaXøafµI BIreTot  
Jesus healed the man. Jesus healed him. 

the man is the object. him is used instead of the man. 
him is the object pronoun. 
 

the man CakmµbT. him eRbICMnYs the man. him CasBVnam 
kmµbT. 

 
Page 55  
The underlined words are the subjects of these 
sentences. 
 

BakümanKUsbnÞat;CabTRbFan sMrab;XøaepSg². 

Use subject pronouns instead of the underlined 
subjects. 
 

eRbIsBVnamRbFanCMnYsRbFanEdlmanKUsbnÞat;enAeRkam. 

 
Page 58  
In the present tense ─ singular subject pronouns 
take singular verb forms ─ plural subject 
pronouns take plural verb forms. Exception ─ I 
and you (singular). 
 

enAkñúgbc©úb,nñkal sBVnamRbFanÉkvcn³ RtUveRbIkiriyasBÞ 
Ékvcn³ sBVnamRbFanBhuvcn³eRbIkiriyasBÞBhuvcn³ elIk 
Elg I nig you ¬Ékvcn³¦ 

I and you take plural verbs. 
(you is used as a singular and plural pronoun.) 
 

I nig you eRbIkiriyas½BÞBhuvcn³ ¬you sBVnamenHeRbI)anCa 
Ékvcn³ nig Bhuvcn³¦ 
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Page 70  
1. Short Forms     2. Statements and Questions 
 

1> Ebbkat;xøI   2> EbbEføgerobrab; nigsMnYr 
Short Forms 
Instead of saying I am his brother we may say  
I’m his brother. 
I’m is the short form for I am. The a is left out and 
the apostrophe ( ’ ) is used instead. 

Ebbkat;xøI 
Baküfa I am his brother. GacCMnYsCa I’m his brother. 

sBaØa {’} CMnYseGayGkSr {a}. 

Examples of short forms ─ 
 

]TahrN_sMrab;Ebbkat;xøI 
 
Page 71  
Short forms of words with not ─ 
 

Ebbkat;xøI nig Bakü {not} 

Short forms are used in speech and informal 
writing. 
 

Bakükat;xøIeRbIniyayRbRs½yKñaFmµta nigsresreRkApøÚvkar. 

 
Page 73  
1. Statements and Questions 
 

EbbEføgerobrab; nigsMnYr 
Read this sentence ─ Judas was a thief. 
 

GanXøaenH yUdas Caecar - Judas was a thief. 

This sentence tells us something about Judas. 
This sentence is a statement. 
 

XøaenHR)ab;eyIgGMBIerOgrbs;yUdas XøaenHCaEbbEføgerobrab;. 

Here is another sentence ─ Was Judas a thief? 
 

ÉenHCaXøamYyepSgeTot  - was Judas a thief?  

This sentence asks us something about Judas. 
This sentence is a question. 
It ends with a question mark (?). 
 

XøaenHsYreyIgGMBIerOgrbs; Judas enHCaXøaEbbsMnYr. 
enAcugXøaEbbenHmansBaØa {?} ¬KWbucänsBaØa¦ 

 
Page 74  
Change these statements into questions. 
 

ERbXøaEføgerobrab;enH CaEbbsMnYr. 

 
Page 77  
Use these sentences to answer the questions below ─ 
 

eRbIXøaTaMgenHmkeqøIynwgsMnYrxageRkam 

 
Page 79  
The Preposition 
 

Gaytni)at 

The underlined words in these sentences are 
prepositions. 
 

BakümanKUsbnÞat;eRkamCaGaytni)at 

A preposition is usually placed before a noun or 
pronoun. 
It relates the noun or pronoun to the other words in 
the sentence. It often shows position, time or 
direction. 
 

Gaytni)ateRcIndak;enAmuxnamsBÞ b¤sBVnam. 
mantYnaTICYyP¢ab;namsBÞ b¤sBVnam[RbRs½y nwgBaküepSg² 
enAkñúgXøaedIm,IbgðajR)ab;sßanPaB eBlevla nigTisTIepSg². 
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Page 85 
1. The Adjective   2. Possession 
 

1> KuNnam   2> samIsm<n§ 
An adjective is a word which tells us something 
more about a noun or pronoun. 
 

KuNnamCaBaküR)ab;eyIg[dwgkan;EteRcIneTotGMBInamsBÞ nig 
sBVnam. 

 
Page 87  
Possession 
 

samIsm<n§ 
The underlined words are possessive nouns. 
The boy’s boat         The animal’s food 
 

BakümanKUsbnÞat;eRkamCanamsamIsm<½n§  
The boy’s boat         The animal’s food 
 

boy and animal are singular nouns. 
 

boy nig animal CanamÉkvcn³. 

For singular nouns ─ the apostrophe s (’s) is used to 
show possession or belonging. 
 

cMeBaHnamÉkvcn³ sBaØa “ ’ ” R)ab;samIsm<n§ b¤rbs;GñkNa 
mYy. 

For singular nouns which end in s ─ only the 
apostrophe is used. 
e.g. Jesus’ friends                 Judas’ things 
 

cMeBaHnamÉkvcn³ Edlman “ s ” enAcugsBÞRKan;EtbEnßmsBaØa 
“ ’ ” TukCaeRsc. ]> Jesus’ friends      Judas’ things 

For plural nouns ending in s ─ only the apostrophe 
is used. 
 

cMeBaHnamBhuvcn³enAcugman “ s ” k¾bEnßm “ ’ ” Edr.  
The boys’ boat               The animals’ food  

For plural nouns not ending in s ─ the apostrophe s 
is used. 
e.g. The fishermen’s baskets      
      The women’s clothes 
 

cMeBaHnamBhuvcn³BuMEmnbBa©b;eday “ s ” enAcugsBÞ RtUvbEnßm 
“ s ”  

]> The fishermen’s baskets      
     The women’s clothes 

For nouns which do not have life ─ of the is used to 
show possession or belonging. 
e.g. The water of the lake          
      The light of the moon 
 

cMeBaHnamsBÞEdlKµanviBaØaNnwgeRbI “ of the ” mkbB¢aak;samI 
sm<n§ . 
]> The water of the lake          
     The light of the moon 
 

 
Page 89  
The underlined words are adjectives. 
They show possession ─ they are possessive 
adjectives. 
 

BakümanbnÞat;enAeRkam CaKuNnamEdlbgðajfaCasamIsm<n§ 
evyüakrN_kMNt;fa KuNnamsamIsm<n§. 

 
Page 102  
Key to the Exercises 
 

cemøIyKnøwHsMrab;lMhat; 
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The First Man and The First Woman 
 

burs nigRsþItMbUgbg¥s; 
The First Man and The First Woman are the 4th and 
5th booklets of Level 1. They are the supplementary 
readers with an added vocabulary of 150 words. 
 
 
The texts are based on the Bible’s account of God’s 
creation of man. 
 

burs nigRsþItMbUgbg¥s;CakUnesovePATI 4 nigTI 5 sMrab;fñak;TI 
1. CaesovePAeronGanbEnßm manvaküsBÞfµIcMnYn 150 Bakü. 
 
GtßbTkñúgesovePAenHeyagtam tMeNIrerOgRBHbegáItmnusSRbus 
Edl)anEcgkñúgRBHKm<Irb‘Íb. 

 
 
 
The First Man 
 
Contents   
 

 matika                                                        Page   

                                                                        TMB½r 
 
1 The First Man 

 
burstMbUgbg¥s;  5 

2 Who Made Adam? 
 

etIGñkNaCaGñkbegáItGdaM?  7 

3 How Adam Got A Soul  
 

etIGdaM)anRBlwgtamrebobNa 9 

4 The Tree That Was Different 
 

edImenHxuseK 11 

5 You Must Not Eat That Fruit 
 

cUrkuMhUbEpøenH 13 

6 The Man Alone  
 

burskMRBa 15 

 
 
 
 
1.  The First Man 
 

burstMbUgbg¥s; 
 
Adam 
 

GdaM legs eCIg 
an 
 

mYy parents «Bukmþay 
answer  
 

cemøIy question sMnYr 

answer  
 

eqøIytb where  ÉNa   Edl 

as  
 

Ca    dUcCa world BiPBelak 
first 
 

TI 1   
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2.  Who made Adam? 
 

etIGñkNaCaGñkbegáItGdaM? 
 
birds 
 

stVsøab sea smuRT 
by  
 

eday sky emX 
different 
 

xusKña swim Ehl 
dust 
 

FUlIdI then rYcmk 
everything 
 

rbs;epSg² upright QrRtg; 
fly 
 

ehaHehIr used (use) eRbI 
here 
 

ÉenH   
 
different from      xusKña/ EbøkKña 

 
 
 
3.  How Adam Got A Soul 
 

etIGdaM)anRBlwgtamrebobNa 
 
bodies 
 

xøÜnR)aN lion  swgð 
breath 
 

degðIm sheep ecom 

breathed (breathe) 
 

pøúMxül; soul RBlwg 

dog 
 

Eqá tree edImeQI 
horse 
 

esH   

 
 
 
4.  The Tree That Was Different 
 

edImeQIenaHxuseK 
 
also 
 

k¾>>> Edr need RtUvkar 
as  
 

y:agNak¾eday needed (need) RtUvkar ¬GtIt¦ 
beautiful 
 

Rss;s¥at never BuMEdl   Elg 
feel 
 

manGarmµN_ plenty eRcInelIslb; 
fruit 
 

EpøeQI singing (sing) eRcog 
hungry 
 

Xøan taste rsCati 
may 
 

Gac tasted (taste) Pøk; 
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much 
 

eRcIn   sm,ÚN_ working  (work) kMBugeFIV 
 
eat as much as     hUbtamcitþcg; 
in need                xVHxat/ RtUvkar 
but one               eRkABIedImmYyenH 
 

 
 
 
5. You Must Not Eat That Fruit 
 

cUrkuMhUbEpøeQIenH 
 
bad 
 

GaRkk; obey sþab;bgÁab; 
knowledge 
 

karecHdwg obeyed (obey) sþab;tam 
name  
 

dak;eQµaH over  elIshYs   RKb;RKg 
 
tree of knowledge of what is good and what is evil       edImeQIdwgxusRtUv. 

name the animals        dak;eQµaHdl;stVTaMgenaH. 
 

 
 
 
6. The Man Alone 
 

burskMRBa 
 
alone 
 

kMRBa human mnusS 
before  
 

mun mind KMnit   sµartI   citþ 
being 
 

rbs;EdlekItman plan Epnkar 
enjoy 
 

sb,ayrIkraynwg>>> planned (plan) erobcMEpnkar 
ever 
 

Edl)an>>> sing eRcog 
friend 
 

mitþsmøaj; voice semøg 
harm 
 

Gnþray   
 

human being         mnusSCati 
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The First Woman 
 
Contents   
 

matika                                                       Page 

                                                                    TMB½r       
 
1 The First Woman 

 
RsþItMbUgbg¥s;  5 

2 The First Husband And Wife 
 

bþI nigRbBn§tMbUgbg¥s;  7 

3 How Eve Was Tempted 
 

etIeGv:aRtUvl,Üny:agNa 9 

4 Why Adam and Eve Were Afraid 
 

ehtuGVI)anCaGdaM nigeGv:aP½yxøac 11 

5 Who Was To Blame? 
 

etIRtUvbenÞasGñkNa? 14 

6 God Has a Plan 
 

RBHRTg;manEpnkarmYy 16 

 
 
 
1. The First Woman 
 

RsþItMbUgbg¥s; 
 
another 
 

mYyepSgeTot enjoyed (enjoy) sb,ayrIkray 
ashamed 
 

Gam:as   xµas happier sb,ayCag 
asleep 
 

edklk; lonely kMRBa 
bone 
 

q¥wg mate KU ¬bþIRbBn§¦ 
complain 
 

t¥ÚjEt¥r so  ehtuenH   dUecñH 
complained (complain) 
 

t¥ÚjEt¥r ¬GtIt¦ while kñúgeBlmYy 
complaint 
 

t¥ÚjEt¥r   
 
did not      Kµan ¬GtIt¦ 

 
 
2. The First Husband and Wife 
 

bþI nigRbBn§dMbUgbg¥s; 
 
as  
 

kñúgeBl   BIeRBaH please jauMg[rIkray 
cold 
 

rga   RtCak; rest sRmak 
each 
 

nimYy²   mYy rested (rest) sRmak ¬GtIt¦ 
Eve 
 

eGva: sleep  edk 
flesh 
 

sac;Qam strong xøaMg 
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help 
 

CYy stronger xøaMgCag 
helped (help) 
 

CYy ¬GtIt¦ think Kit 
husband 
 

bþI   
 
each other       eTAvijeTAmk      
now                \LÚv       ; 
one flesh         sac;QamEtmYy 

nothing            Kµanrbs;GVI 
their sleep was happy    eKedky:agsáb;sál 

 
 
3. How Eve was Tempted 
 

etIeGv:aRtUvl,Ügy:agNa 
 
among 
 

kñúgcMeNam eye EPñk 
asked (ask) 
 

sYr ¬GtIt¦ its rbs;va 
clever 
 

R)aCJa   ecH laugh esIc 
colour* 
 

BN’ near Cit 
deceive 
 

e)ak   bMPan; snake Bs; 
evil 
 

GaRkk;   citþGaRkk; tempted (tempt) l,Üg ¬GtIt¦ 
* color (American Spelling) 
 
caught her eye Tak;EPñknag 

may you GñkGac>>>)aneT? 
 
 
4. Why Adam and Eve Were Afraid 
 

ehtuGVI)anCaGdaM nigeGv:aP½yxøac 
 
ate (eat) 
 

suI   hUb hid (hide) lak;BYn 
been (be) 
 

Edl)an leaves  søwkeQI 
cover 
 

RKb or b¤ 
covered (cover) 
 

EdlRKb spoke (speak) )anniyay 
devil 
 

emGarkS too  Edr 
disobey 
 

minsþab;bgÁab; use eRbI 
disobeyed (disobey) 
 

minsþab;bgÁab; ¬GtIt¦ won’t nwgBuM 
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eaten (eat) 
 

)anhUb worried  RBYy 
 
spoke to       )anniyaynwg>>> 

 
 
5. Who Was To Blame? 
 

etIRtUvbenÞasGñkNa? 
 
ask 
 

sYr kill smøab; 
blame 
 

benÞas naked ElgxøÜnTeT  
blamed (blame) 
 

sþIbenÞas ¬GtIt¦ sin )ab 
confess 
 

TTYlsarPaB sinned (sin) rg)ab 
deceived (deceive) 
 

e)ak bMPan; spoil eFVI[xUc 
excuse 
 

els   karedaHsar spoiled (spoil) bgçÚc   bMpøaj 
hated (hate) 
 

s¥b;   
 
take the blame TTYlkarsþIbenÞas 

catch cab;yk 
 
 
6. God Has a Plan 
 

RBHGgÁRTg;manEpnkar 
 
back 
 

mkvij hard Bi)ak 
born 
 

ekIt   kMeNIt save CYyseRgÁaH 
bring 
 

naMmk sorrow TukçRBYy 
cannot 
 

BuMGac suffer rgTukç 
death 
 

søab; suffered (suffer) rgTukçRBYy ¬GtIt¦ 
easy 
 

gayRsYl themselves xøÜneK 
fear 
 

xøac   P½y to-day éf¶enH 
gone (go) 
 

eTAehIy   
 
bring back naMmkvij. 
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Sing With Us 
 

 

eRcogCamYyeyIg 
Sing With Us is the last booklet of Level 1. It is 
added as a bonus for the student to practise using the 
English language in an enjoyable and satisfying 
way. 
 
 
The 31 Christian songs introduce 72 new words, 
bringing the total number of words introduced in 
Level 1 to 549. These words are carried over to 
Level 2. 
 
To the best of our knowledge the composers of these 
songs are unknown. Errors or omissions made will 
be attended to at the earliest opportunity. 
 

eRcogCamYyeyIg CakUnesovePAcugeKbg¥s;kñúgfñak;TI 1 . TukCa 
rgVan;bEnßmsMrab;sisSeronGg;eKøs tamEbbceRmogbMb:nbMeBj   citþ.  
 
kñúgcMnYnceRmogTaMg 31 bTenH)anbEnßmBaküfµIEt 72 Baküb:ueNÑaH 
bUkrYmnwgBaküTaMgGs; kñúgfñak;TI 1 man 549 Bakü 
EdlCaedImTunsMrab;naMsisSeTAkan;fñak;TI 2. 
 
 eyIgsUmGP½y eTas edayBuM)andwgCak;c,as;GMBIeQµaHGñkEtg bT 
nigTMnukeRcog TaMgenaHesaHeT ehIyebImanxVHxat nig kMhus 
qÁgRtg;NaeyIg nwgxMEktRmUv[)anTan;eBlCUn edIm,IjauMg[ 
ceRmogTaMgenHkan;Et l¥eTAeTot. 

 
 
Vocabulary 1 
 

vaküsBÞPaK 1 
 
angels 
 

eTvTUt noon resol 
Christ 
 

RBHRKIsþ praise  sresIr 
Christian 
 

RKIsþbris½TÞ praises  sresIr 
forget 
 

bMePøc   ePøc rejoice rIkray 
free 
 

esrIPaB   TeT serve bMerI 
freely 
 

edayesrI   TeT so  eBkNas; 
glory 
 

sirIrugerOg trust eCOTukcitþ 
hallelujah 
 

haellUy:a truth esckþIBit 
heart 
 

snþancitþ wanting (want) RtUvkar  cMNg; 
Lord 
 

RBH watching (watch) XøaMemIl 
loving (love) 
 

RsLaj; will  R)akdCa 
move 
 

clna worship fVaybgÁM 
new 
 

fµI   
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Vocabulary 2 
 

vaküsBÞPaK 2 
 
adore 
 

eKarBRsLaj; lips bbUrmat; 
almighty 
 

RKb;RBHecsþa   sBVGnuPaB O » 
amen 
 

Gaem:n our eyIg´ 
before  
 

xagmux  xagmun part cMENk   PaK 
bless 
 

RbsiT§iBr presence vtþman 
blessed 
 

RbsiT§iBr Redeemer GñkedaH   elaH 
Calvary 
 

kal;v:arI ringing (ring) semøgkNþwgeraT_ 
faith 
 

CMenO rose (rise) rs;eLIgvij 
falling (fall) 
 

RkabsMBH songs ceRmog 
fill 
 

bMeBj still  s¶b;s¶at; 
grave 
 

pñÚr Thee (OE) RBHGgÁ 
healeth (OE) 
 

EfCm¶W within enAkñúg 
just  
 

manEt worthy KYreBkNas; 
lift 
 

elIkeRCag   
OE ─ Old English 
 

13. Come into his presence singing        eRcogedIrcUleTAkan;TIcMeBaHmuxRBHGgÁ. 

15. Give him my all and not just a part fVayRBHGgÁTaMgGs; BuMEmnRKan;EtmYyPaKb:ueNÑaH. 

16. How I love you                                  ´RsLaj;GñkemøHeT. 

17. You rose up from the grave              RBHGgÁrs;eLIgvijecjBIpñÚr 
22. Who was and is and is to be              RBHGgÁRbfab;enAkñúgGtIt bc©úb,nñ  nigGnaKtrhUtKµanTIbBa©b;. 
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Vocabulary 3 
 

vaküsBÞPaK 3 
 
anything 
 

minfaGVIeLIy sailing (sail) eTAmuxy:agRsYl 
behind 
 

xageRkay same dUcKña 
behold (OE) 
 

emIlhñ¡ serving (serve) bMerI 
change 
 

ERbRbYl smile jjwm 
decide 
 

seRmc storm RBuHsgÇra 
decided (decide) 
 

)anseRmc symphony bTePøgmeharI 
follow 
 

edIrtam turning (turn) bt;Ebr 
glad 
 

rIkray unto (OE)  [ 
healing (heal) 
 

GMNacBüa)alCm¶W wonderful Gs©arü 
instrument 
 

eRKOgbrikça yesterday mSilmij 
 
 
23. There’s new life in Jesus        enAkñúgRBHeys‘UmanCIvitfµI. 

24. Lord make me an instrument  RBHjauMg´CaeRKOgePøg.   
      Lord make us symphony        RBHjauMgeyIgCabTePøg. 

27. Let the worship of my heart be as a love song      sUmjauMgcitþeKarBrbs;´eTACabTceRmogénesckþIRsLaj;. 
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General Vocabulary  
 

vaküsBÞrYm 

Key                      
 

GkSrsegçb 
The Good Father — GF 
 

«Bukl¥ GF 

The First Man — FM 
 

burstMbUgbg¥s; FM 

The First Woman — FW 
 

RsþItMbUgbg¥s; FW 

Sing With Us — SW 
 

eRcogCamYyeyIg SW 

Old English — OE 
 

GkSrGg;eKøgbUraN OE 

American Spelling — * 
 

sresrEbbGarik * 
 
 
 
A 
 

  

a 
 

mYy GF1 

able 
 

Gac GF4 

about  
 

GMBI GF3 

Adam 
 

GdaM FM1 

adore 
 

eKarBRsLaj; SW2 

afraid 
 

xøac GF6 

after 
 

eRkay GF8 

again 
 

mþgeTot GF8 

alive 
 

rs; GF11 

all 
 

TaMgGs; GF1 

almighty 
 

RKb;RBHecsþa   sBVGnuPaB SW2 

alone 
 

kMRBa FM6 

also 
 

Edr FM4 

always 
 

EtgEt GF2 

am 
 

¬´¦ Ca GF1 

amen 
 

Gaem:n SW2 

among 
 

cMeNam FW3 

an 
 

mYy FM1 

and 
 

nig GF2 

angels 
 

eTvTUt SW1 

angry 
 

xwg GF12 

animals 
 

stV GF1 

another 
 

epSgeTot FW1 

answer   
 

eqøIy FM1 

answer  
 

cemøIy FM1 

anything 
 

rbs;GVI² SW3 

are 
 

Ca GF2 

as  
 

enAeBl FM1 

as  
 

xMeBjkRmit FM4 

as  
 

BIeRBaH FW2 

ashamed 
 

xµas FW1 

ask 
 

sYr FW5 

asked 
 

sYr ¬GtIt¦ FW3 

asleep 
 

edklk; FW1 

at 
 

enA GF1 

ate 
 

hUb FW4 

away 
 

ecjq¶ay GF1 



 32

B 
 

  

back 
 

xñg  mkvij FW6 

bad 
 

GaRkk;  Gnþray FM5 

basket 
 

kRnþk  l¥I  keBa¢I GF5 

be 
 

Ca GF3 

beautiful 
 

l¥  s¥at FM4 

became 
 

eTACa GF3 

because 
 

BIeRBaH GF2 

bed 
 

ERK GF4 

been 
 

Edl)an FW4 

before  
 

mun FM6 

before  
 

xagmun SW2 

began 
 

cab;epþIm GF6 

behind 
 

eRkayxñg SW3 

behold (OE) 
 

emIlhñ_¡ SW3 

being 
 

rbs;rs;enA FM6 

believe 
 

eCOTukcitþ GF10 

believed 
 

)aneCOTukcitþ GF12 

better 
 

l¥Cag GF2 

birds 
 

stVsøab FM2 

blame 
 

benÞas FW5 

blamed 
 

TTYlbenÞas FW5 

bless 
 

RbTanBr SW2 

blessed 
 

TTYlBr SW2 

blew 
 

pøúM   bk;e)ak GF6 

boat 
 

TUk GF3 

bodies 
 

xøÜnR)aN FM3 

body 
 

xøÜn  sB GF10 

bone 
 

q¥wg FW1 

born 
 

ekIt FW6 

boy 
 

kUnRbus GF5 

bread 
 

nMbu½g GF5 

breath 
 

degðIm FM3 

breathed 
 

pøúMxül; FM3 

bright 
 

PøWciBa©ac GF11 

bring 
 

naM FW6 

brother 
 

bgb¥ÚnRbus GF2 

brought 
 

jauMg[ GF12 

but 
 

b:uEnþ GF4 

by  
 

Citxag  Ek,r GF3 

by  
 

eday FM2 

C 
 

  

call 
 

ehA GF6 

called 
 

ehA ¬GtIt¦ GF6 

Calvary 
 

kal;varI SW2 

came 
 

mkdl; GF2 

can 
 

Gac GF12 

cannot 
 

BuMGac FW6 

carried 
 

lI  Esg GF10 

carry 
 

lI   s<ay GF10 

catch 
 

cab; GF3 

caught 
 

cab; ¬GtIt¦ GF3 

change 
 

ERbRbYl SW3 

Christ 
 

RBHeys‘URKIsþ SW1 

Christian 
 

RKIsþbris½T SW1 

city 
 

Rkug GF1 

clever 
 

qøat   FW3 

clothes 
 

semøókbMBak; GF2 
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cold 
 

RtCak;  rga FW2 

colour✳  
 

BN’ FW3 

come 
 

mk GF2 

complain 
 

t¥ÚjEt¥r FW1 

complained 
 

t¥ÚjEt¥r ¬GtIt¦ FW1 

complaint 
 

t¥ÚjEt¥r  bþwgbþl; FW1 

confess 
 

TTYlsarPaB FW5 

could 
 

Gac ¬GtIt¦ GF11 

cover 
 

RKb FW4 

covered 
 

RKb ¬GtIt¦ FW4 

cross  
 

eQIqáag GF8 

crown 
 

mkud GF10 

D 
 

  

dark 
 

yb;  ggwt GF6 

day 
 

éf¶ GF6 

dead 
 

søab; GF10 

death 
 

søab; FW6 

deceive 
 

e)ak  bMPan; FW3 

deceived 
 

e)ak  bMPan; FW5 

decide 
 

seRmc SW3 

decided 
 

)anseRmc SW3 

devil 
 

emGarkS    mar FW4 

did 
  

eFVI ¬GtIt¦ GF1 

die 
 

søab; GF8 

died 
 

søab; ¬GtIt¦ GF10 

different 
 

xus  Ebøk FM2 

disciples 
 

savk GF3 

disobey 
 

minsþab;bgÁab;tam  FW4 

disobeyed 
 

minsþab;bgÁab;tam¬GtIt¦ FW4 

                                                           
✳  color 

do 
 

eFVI GF1 

does 
 

eFVI GF8 

dog 
 

Eqá FM3 

doing 
 

kMBugeFVI GF10 

done 
 

eFVIehIy GF9 

don’t 
 

kuM GF9 

door 
 

TVar GF11 

down 
 

cuHeRkam GF6 

dust 
 

FUlI FM2 

E 
 

  

each 
 

nImYy² FW2 

early 
 

RBwk GF11 

earn 
 

cMeNj GF2 

earth 
 

FrNI GF8 

easy 
 

gayRsYl FW6 

eat 
 

hUb GF4 

eaten 
 

)abhUb FW4 

eight 
 

R)aMbI GF8 

elder 
 

cas;  cMNas; GF2 

eleven 
 

db;mYy GF11 

empty 
 

TeT  KµanGVIesaH GF11 

enemies 
 

sRtUv GF7 

enjoy 
 

rIkray FM6 

enjoyed 
 

rIkray ¬GtIt¦ FW1 

enough 
 

RKb;RKan; GF5 

Eve 
 

eGv:a FW2 

ever 
 

Edl)an FM6 

every 
 

nimYy² GF8 

everyone 
 

TaMgGs;Kña GF7 

everything 
 

GVI²TaMgGs; FM2 
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evil 
 

esckþIGaRkk;   FW3 

excuse 
 

els   FW5 

eye 
 

EPñk FW3 

F 
 

  

faith 
 

CMenO SW2 

fall 
 

Føak;  dUl GF8 

falling 
 

lutRkab SW2 

father 
 

«Buk GF1 

fear 
 

xøac FW6 

feel 
 

manGarmµN_ FM4 

feet 
 

eCIgTaMgBIr GF10 

felt 
 

manGarmµN_ ¬GtIt¦ GF10 

fill 
 

bMeBj SW2 

first 
 

TI 1 FM1 

fish 
 

RtI GF3 

fisherman 
 

GñkensaT GF3 

fishermen 
 

GñkensaTTaMgLay GF3 

five 
 

R)aM GF5 

flesh 
 

sac;Qam FW2 

fly 
 

ehaH  ehIr FM2 

follow 
 

tam SW3 

food 
 

Gahar GF1 

for 
 

sMrab;  edIm,I GF1 

forever 
 

CayUrGEgVg GF12 

forget 
 

ePøc SW1 

forgive 
 

Gt;eTas[ GF8 

forgiven 
 

)anGt;eTas[ GF11 

forty 
 

Essib GF11 

found 
 

)anrkeXIj GF2 

four 
 

bYn GF4 

free 
 

esrI   rYcput SW1 

freely 
 

)anesrIPaB  \tbg;éfø SW1 

friend 
 

mitþsMLaj; FM6 

from 
 

BI GF1 

fruit 
 

EpøeQI FM4 

full 
 

eBj GF12 

G 
 

  

garden 
 

sYnc,ar GF9 

gave 
 

[ ¬GtIt¦ GF1 

gentle 
 

suPaBrabsa    GF7 

get 
 

)anTTYlrg GF6 

give 
 

[ GF1 

given 
 

)aneGay GF11 

glad 
 

rIkray SW3 

glory 
 

sirIrugerOg SW1 

go 
 

eTA GF1 

God 
 

RBH GF3 

gone 
 

eTAehIy FW6 

good 
 

l¥ GF1 

got 
 

)an  man  TTYl ¬GtIt¦  GF6 

grave 
 

pñÚr SW2 

ground 
 

elIdI GF10 

H 
 

  

had 
 

man  )an ¬GtIt¦ GF1 

hallelujah 
 

haellUy:a SW1 

hand 
 

éd GF4 

happen 
 

ekItehtu GF12 

happened 
 

)anekItehtu GF11 

happier 
 

sb,ayCag FW1 

happy 
 

sb,ay GF1 
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hard 
 

rwg  Bi)ak FW6 

harm 
 

Gnþray FM6 

has 
 

man  )an GF2 

hated 
 

s¥b;ex<Im  FW5 

have 
 

man  )an GF1 

he 
 

Kat; GF1 

head 
 

k,al GF9 

heal 
 

emIlCm¶W   Büa)al GF4 

healed 
 

CasH GF4 

healeth (OE) 
 

Büa)al SW2 

healing 
 

GMNacemIlCa SW3 

hear 
 

sþab;  B¤ GF10 

heard 
 

)anB¤ GF12 

heart 
 

citþ  ebHdUg SW1 

heaven 
 

zansYK’ GF11 

heavy 
 

F¶n; GF10 

held 
 

kan;kab; GF6 

help 
 

CYy FW2 

helped 
 

)anCYy FW2 

her 
 

nag GF4 

here 
 

ÉenH FM2 

he’s 
 

Kat;Ca GF10 

hid 
 

lak;BYn ¬GtIt¦ FW4 

him 
 

Kat; GF1 

his 
 

rbs;Kat; GF1 

hit 
 

vay GF9 

Holy Spirit 
 

RBHviBaØaNbrisuT§ GF11 

home 
 

pÞH  RKYsar GF1 

horse 
 

esH FM3 

house 
 

y:agNa GF11 

how 
 

y:agNa GF3 

human 
 

mnusS FM6 

hung 
 

BüÜr ¬GtIt¦ GF10 

hungry 
 

Xøan FM4 

hurt 
 

QWcab; GF7 

husband 
 

bþI FW2 

I 
 

  

I 
 

´  GF1 

if 
 

ebI GF7 

I’ll 
 

´ nwg GF9 

in 
 

enAkñúg GF3 

instrument 
 

eRKOgbrikçaePøg SW3 

into 
 

cUleTAkñúg GF6 

is 
 

Ca GF2 

isn’t 
 

BuMEmn GF9 

it 
 

CabTRbFankñúgXøaR)ab;eBl 
evla 

GF5 

its 
 

rbs;va FW3 

J 
 

  

Jesus 
 

RBHeys‘URKIsþ GF3 

joy 
 

sb,ayrIkray GF12 

Judas 
 

yUdas GF9 

just  
 

manEt  eTIbEt SW2 

K 
 

  

kill 
 

smøab; FW5 

killed 
 

)ansmøab;  GF12 

kind 
 

citþl¥ GF7 

king 
 

esþc GF8 

knew 
 

)andwg  GF8 

know 
 

dwg GF7 
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knowledge 
 

cMeNHdwg FM5 

L 
 

  

lake 
 

bwg GF3 

laugh 
 

esIc FW3 

laughed 
 

esIccMGk GF10 

leaves 
 

søwkeQI FW4 

legs 
 

eCIg FM1 

let 
 

cUr  [ GF9 

life 
 

CIvit GF8 

lift 
 

elIkeRCag SW2 

light 
 

BnøW GF10 

like  
 

cUlcitþ GF7 

like  
 

cUl GF7 

liked 
 

cUlcitþ ¬GtIt¦ GF7 

lion  
 

swgð  eta FM3 

lips 
 

bbUrmat; SW2 

listen 
 

sþab; GF7 

listened 
 

sþab; ¬GtIt¦ GF9 

live 
 

rs;enA GF9 

lived 
 

rs;enA ¬GtIt¦ GF3 

loaves 
 

mYyduM GF5 

lonely 
 

kMRBa FW1 

long 
 

Evg ¬q¶ay¦ GF1 

look 
 

emIl GF11 

looked 
 

emIl ¬GtIt¦ GF5 

Lord 
 

m©as; SW1 

lost 
 

)at; GF2 

love 
 

RsLaj; GF1 

loved 
 

RsLaj; ¬GtIt¦ GF1 

loving 
 

RsLaj; SW1 

M 
 

  

made 
 

eFVI  begáIt ¬GtIt¦ GF10 

make 
 

eFVI  begáIt GF7 

man 
 

burs GF1 

many 
 

CaeRcIn GF4 

mate 
 

KUKña FW1 

may 
 

Gac FM4 

me 
 

´ GF1 

men 
 

bursTaMgLay GF5 

might 
 

Gac GF12 

mind 
 

citþKMnit FM6 

money 
 

luykak; GF1 

moon 
 

RBHc½nÞ GF8 

more 
 

eRcInCag GF5 

morning 
 

RBwk GF11 

mother 
 

mþay GF4 

mountain 
 

PñM GF6 

move 
 

clna SW1 

much 
 

eRcIn FM4 

must 
 

RtUvEt GF8 

my 
 

rbs;´ GF1 

N 
 

  

nail 
 

EdkeKal GF8 

nailed 
 

e)aHEdkeKal GF10 

naked 
 

ElgxøÜnTeT FW5 

name  
 

eQµaH GF3 

name  
 

[eQµaH FM5 

named 
 

dak;eQµaH FM5 

nation 
 

RbCaCati GF8 

near 
 

Cit FW3 
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necessary 
 

caM)ac; GF11 

need 
 

RtUvkar FM4 

needed 
 

EdlRtUvkar FM4 

never 
 

minEdl  Elg FM4 

new 
 

fµI SW1 

night 
 

yb; GF6 

nine 
 

R)aMbUn GF9 

no 
 

eT GF1 

noon 
 

resol SW1 

not 
 

min  BuM GF1 

nothing 
 

KµanGVIeT GF7 

now 
 

\LÚv GF11 

O 
 

  

O 
 

» SW2 

obey 
 

eKarBtam FM5 

obeyed 
 

sþab;tam FM5 

of 
 

én GF1 

oh 
 

» GF10 

on 
 

enA ¬elI¦ GF4 

one 
 

mYy GF1 

only 
 

Etb:ueNÑaH GF5 

open 
 

ebIk GF11 

or 
 

b¤ FW4 

other 
 

ÉeTot GF1 

our 
 

eyIg SW2 

out 
 

eTAeRkA GF6 

over  
 

elIs  hYs  RKb;RKg FM5 

P 
 

  

parents 
 

«Bukmþay FM1 

part 
 

mYyPaK SW2 

peace 
 

snþiPaB GF7 

people 
 

RbCaCn  eK GF1 

Peter 
 

eBRtus GF3 

pieces 
 

cMENk  kMeTc GF5 

place 
 

kEnøg GF8 

plan 
 

Epnkar FM6 

planned 
 

erobcMEpnkar FM6 

please 
 

jauMg[rIkray FW2 

plenty 
 

sm,ÚrN_hUreho FM4 

poor 
 

Rk GF4 

power 
 

GMNac GF4 

praise  
 

sresIr SW1 

praises  
 

sresIr SW1 

pray 
 

GFisæan GF6 

prayed 
 

)anGFisæan GF6 

praying 
 

GFisæan GF9 

presence 
 

vtþman SW2 

promise 
 

snüa GF11 

promised 
 

)ansnüa GF12 

put 
 

dak;  Tuk GF4 

Q 
 

  

question 
 

sMnYr FM1 

R 
 

  

ran 
 

rt; ¬GtIt¦ GF9 

Redeemer 
 

GñkseRgÁaH  edaH elaH SW2 

rejoice 
 

sb,ayrIkray SW1 

rest 
 

sRmak FW2 

rested 
 

sRmak ¬GtIt¦ FW2 

right  
 

RtwmRtUv GF7 

ringing 
 

semøgeraT_ ¬kNþwg¦ SW2 
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rose 
 

rs;eLIgvij SW2 

ruler 
 

GñkRKb;RKg GF9 

S 
 

  

sad 
 

TukçRBYy GF2 

said 
 

niyay GF1 

sailing 
 

eTAmuxy:agRsYl SW3 

same 
 

dUcKña SW3 

sat 
 

GgÁúy ¬GtIt¦ GF3 

save 
 

seRgÁaH GF10 

saw 
 

)aneXIj GF6 

say 
 

niyay GF8 

sea 
 

smuRT FM2 

see 
 

emIleXIj GF1 

seen 
 

)aneXIj GF11 

sell 
 

lk; GF8 

send 
 

cat;  bBa¢Ún GF11 

sent 
 

cat;  bBa¢Ún ¬GtIt¦ GF12 

serve 
 

bMerI SW1 

serving 
 

bMerI SW3 

seven 
 

R)aMBIr GF7 

shake 
 

j½r  rBa¢Üy GF8 

she 
 

nag GF4 

sheep 
 

ecom  FM3 

shut 
 

biT GF11 

sick 
 

QW GF4 

side 
 

cMehog  q¥wgCMnI GF10 

sin 
 

)ab FW5 

sing 
 

eRcog FM6 

singing 
 

kareRcog FM4 

sinned 
 

man)ab FW5 

six 
 

R)aMmYy GF6 

sky 
 

emX FM2 

sleep  
 

edk GF9 

sleep  
 

edklk; FW2 

sleeping 
 

kMBugedklk; GF9 

smile 
 

jjwm SW3 

snake 
 

Bs; FW3 

so  
 

dUecñH FW1 

so  
 

ehtuenH SW1 

soldiers 
 

Tahan GF10 

some 
 

xøH GF1 

something 
 

rbs;xøH GF4 

son 
 

kUnRbus GF1 

songs 
 

bTceRmog SW2 

sorrow 
 

TukçRBYy FW6 

sorry 
 

sþay GF11 

soul 
 

RBlwg FM3 

sound 
 

semøg GF12 

spat 
 

esþaHTwkm:at; ¬GtIt¦ GF10 

spent 
 

cay  cMNay GF1 

spirit 
 

RBlwgviBaØaN GF11 

spoil 
 

eFVI[Gnþray FW5 

spoiled 
 

eFVI[xUcxat FW5 

spoke 
 

niyay ¬GtIt¦ FW4 

stabbed 
 

)ancak;nwgkaMbit GF10 

stars 
 

páay GF8 

stay 
 

sñak;enA GF2 

stayed 
 

sñak;enA ¬GtIt¦ GF2 

still  
 

s¶b;es¶óm SW2 

stood 
 

eRkakQr ¬GtIt¦ GF4 
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stop 
 

Qb; GF12 

storm 
 

BüúHsgÇra SW3 

strong 
 

xøaMg  maM FW2 

stronger 
 

xøaMgCag  maMCag FW2 

suddenly 
 

Rsab;Et GF11 

suffer 
 

rgTukçevTna FW6 

suffered 
 

rgTukçevTna ¬GtIt¦ FW6 

sun 
 

éf¶ GF6 
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